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“I can do all things through him who strengthens me.” (Philippians 4: 13)
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(@ME9 6: 2)

“you are snared in the words of your mouth, caught in the words of your mouth”

(Proverbs 6: 2)
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(gN1H9 12: 14)
“From the fruit of his mouth a man is satisfied with good, and the work of a man's hand comes

back to him.” (Proverbs 12: 14)
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(qnHa 18: 20)
“From the fruit of a man's mouth his stomach is satisfied; he is satisfied by the yield of his

lips.” (Proverbs 18: 20)
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